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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): áβar ̄
Arrieta: eɣúr ̄me, *βárð̄á
Bakio: kimé, eɣúrk̄ime
Bermeo: eɣur ̄mé
Berriz: eɣúr ̄me, *áβar,̄ *βárð̄a (?)
Bolibar: eɣúr ̄mé, tʃotʃámar,̄ tʃáriʃé, *tʃárt̄a
Busturia: tʃírp̄i
Dima: áβar ̄
Elantxobe: eɣúr ̄me
Elorrio: áβar,̄ *βárð̄a
Errigoiti: kimé, *βarð̄á
Etxebarri: eɣúr ̄me, otáβar ̄
Etxebarria: sɔ̟t́s, śárβ̄a, *aðár ̄me
Gamiz-Fika: śart̄á
Getxo: eɣúr ̄mea, eɣúrś̄arama
Gizaburuaga: eɣur ̄mé
Ibarruri (Muxika): eɣúr ̄me, śóśpal
Kortezubi: eɣúr ̄me
Larrabetzu: eɣúr ̄me, *bárð̄a
Laukiz: líśtoi ̯
Leioa: śárama
Lekeitio: tʃíri (?)
Lemoa: éɣur ̄me, *βárð̄a
Lemoiz: eɣúrk̄ime
Mañaria: áβar
Mendata: eɣúr ̄me
Mungia: śámar,̄ *bárð̄a
Ondarroa: eɣur ̄mei,̯ eɣúrt̄ʃapraśta
Orozko: áβar,̄ *βárð̄a, *βérð̄al
Otxandio: áβar,̄ śóts
Sondika: śárama, *βerð̄ál
Zaratamo: eɣúrś̄óts, *βárð̄a (?)
Zeanuri: áβar ̄
Zeberio: eɣurā́βar,̄ *βárð̄a
Zollo (Arrankudiaga): eɣúr ̄mia (?), 

eɣúrāβar ̄
Zornotza: eɣúr ̄me, áβar ̄

Araba

Aramaio: śóts, *áβar̄

Gipuzkoa

Aia: tʃótʃ, *sárβ̄a
Amezketa: tʃotʃá
Andoain: tʃotʃá
Araotz (Oñati): śóts, *lákats (?)

Arrasate: eɣúrp̄unta, *áβar̄
Arroa (Zestoa): tʃótʃ, tʃuʃaká, sárβ̄a
Asteasu: tʃóʃ
Ataun: sóts
Azkoitia: tʃótʃ, tʃitʃóka
Azpeitia: tʃótʃ
Beasain: tʃótʃ
Beizama: tʃótʃ, sóts
Bergara: śots, áβar ̄
Deba: śótʃ, tʃótʃ
Donostia: śóts
Eibar: śóts
Elduain: tʃótʃ
Elgoibar: aβár
Errezil: tʃótʃ
Ezkio-Itsaso: sóts
Getaria: tʃótʃá
Hernani: tʃótʃ
Hondarribia: tʃotʃa
Ikaztegieta: tʃótʃa, *árβ̄a
Lasarte-Oria: tʃotʃá, arβ̄aśtá
Legazpi: tʃótʃ, aβárāk (mark.)
Leintz Gatzaga: śóts, *áβar̄
Mendaro: tʃótʃ, *śaβrá
Oiartzun: tʃóʃ, sóts
Oñati: aβár ̄
Orexa: tʃótʃ, tʃótʃ iarā́k (mark.)
Orio: tʃótʃ
Pasaia: tʃótʃa
Tolosa: tʃotʃá, tʃotʃikár ̄
Urretxu: tʃótʃ
Zegama: sóts

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: lé:rā, lérā
Alkotz: arakíek (mark.), árβ̄ak (mark.)
Aniz: tʃótʃ
Arbizu: tʃiʃtíɲ
Beruete: sɔt́s, éʃkarð̄á, arβ̄á
Donamaria: ʃótʃa

Dorrao / Torrano: príntsa, áβar,̄ *tʃótʃ
Erratzu: tʃótʃ
Etxalar: ʃótʃ
Etxaleku: tʃíʃteapúr,̄ tʃíʃtapurḗk (mark.)
Etxarri (Larraun): tʃótʃ, arβ̄ást

Eugi: orḗ
Ezkurra: sóts
Gaintza: printsé, arβ̄astá, sóstaká, sóts

Goizueta: ʃótʃ, tʃó:tʃa (mark.)
Igoa: tʃótʃ, éskarð̄á, *árβ̄astá
Jaurrieta: pínu árɣ̄ja (mark.)
Leitza: sóts
Lekaroz: tʃótʃ, aβár ̄
Luzaide / Valcarlos: śúpisɣáil̯u, *áβar, 

*śiśtápur
Mezkiritz: aβárā (mark.)
Oderitz: sóts, printsé, *árβ̄astá
Suarbe: arβ̄áʃta, eʃkárð̄a (?)
Sunbilla: sóts, karā́mi
Urdiain: 
Zilbeti: sespál
Zugarramurdi: síska

Lapurdi

Ahetze: ʃíʃtapuR
Arrangoitze: aβár ̄ʃée (?), aβáR, kíʃkil, 

*ʃiʃtápu, *ʃótʃa, *ʃiʃtapúR
Azkaine: ʃiʃtápur,̄ ʃiʃtápuR
Bardoze: ʃotʃák (mark.), áβar tʃéhia 

(mark.)
Beskoitze: ʃíʃkail̯a, aáR tʃéhe, *aβáRa
Donibane Lohizune: ʃíʃtapóR
Hazparne: ʃíʃkaila, *áβáR
Hendaia: egúR ʃeé, *ʃiʃtapúR
Itsasu: kíʃkil, aβáR, puntakínak (mark.), 

*ʃiʃtápúR, *ʃiʃtápur̄
Makea: ʃótʃa, áβar,̄ áβaR
Mugerre: ʃiʃtapur ̄
Sara: kiʃkitá, śupístekoaβáR, *ʃiʃtápuR, 

*ʃiʃtápur̄
Senpere: sistápuR
Urketa: ʃiʃkáil̯a, ʃiʃkail̯, éuR ttípi
Uztaritze: ʃíʃtapúR, aβaR

Nafarroa Beherea

Aldude: piskáil̯u, *tʃotʃ
Arboti: éɣyr ̄tʃéhe, ʃárm̄endja (mark.), 

bý:ʃka (?), áβar ̄tʃehja (mark.)
Armendaritze: áβar ̄ʃéhe

Arnegi: aβár ̄tʃehé, aβár ̄kiśkíta
Arrueta: éɣyr ̄séhe
Baigorri: śupizgail̯u
Bastida: 
Behorlegi: ʃiʃtapúr,̄ ʃarm̄éndu
Bidarrai: ʃotʃ
Ezterenzubi: ʃiʃtápur,̄ kíʃkaárāk (mark.), 

śoáiʃ̯ehjak (mark.)
Gamarte: ʃiʃtápur,̄ eɣúr ̄ʃehé
Garrüze: eɣur ʃehé
Irisarri: aβáR, *ʃotʃ
Izturitze: eurt̄ʃehe
Jutsi: ʃiʃtapur,̄ aβart̄siri
Landibarre: kiʃkál, kiʃkáalak (mark.)
Larzabale: ʃíʃtapúrāk (mark.), aβar tʃéhe (?)
Uharte Garazi: śúɣai ̯

Zuberoa

Altzai: tʃośkamina, éɣyr ̄tʃẽhiak (mark.), 
tʃóʃkaminák (mark.)

Altzürükü: ʃotʃak (mark.), śyphiskarī́a 
(mark.), phiskárī, aβárāk (mark.)

Barkoxe: tʃotʃ
Domintxaine: éɣur ̄tʃehé
Eskiula: tʃotʃ, éɣyr ̄tʃéhe, fáɣotýndar ̄
Larraine: ʃoʃkáβar,̄ pisgárī
Montori: seRáʎykín
Pagola: tʃotʃkaβía
Santa Grazi: tʃótʃak (mark.), láśto (?)
Sohüta: tʃotʃ
Urdiñarbe: tʃotʃkaβiak (mark.), aβar ̄tʃehe
Ürrüstoi: ʃoʃkaβía, śypisgarī

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Altzürükü (Z): aβárāk
Arboti (N): áβar ̄tʃehja
Arrangoitze (L): *ʃótʃa
Berriz (B): *βárð̄a
Eskiula (Z): fáɣotýndar ̄
Ezterenzubi (N): śoáiʃ̯ehjak
Gaintza (N): sóstaká, sóts
Itsasu (L): puntakínak
Luzaide / Valcarlos (N): *śiśtápur
Orozko (B): *βérð̄al
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1018. Mapa: hornija / petit bois d'allumage / kindling

GALDERA: 35840; ALG: 919; ALEANR: II, *248; ALEANR: 424

zotz	  
xotx	  
txotx	  
sotz	  
xixtapur	  
egur me	  
-abar-	  
(t)xox-	  
k/xixka-	  
(egur)kime	  
(egur)sarama	  
-pizg/k-	  
barda	  
egur xehe	  
arbazta	  
bestelakoak

- Galdera honek zerikusia du 19040 ‘rama / branche’ galderarekin, beraz 
gogoan hartzea komeni da.
- Su egiteko egurki mota ugari aipatzen dira erantzunetan, baina, ohar askoren 
arabera, denetan txikiena “txotxa” da; abarra, arbazta, barda edo printza 
baino xeheagoa. Beraz, erantzun honi eman diogu lehentasuna mapako. 
- “-abar-” superleman ondoko erantzunak jaso dira: abar, abar txehe, supizteko 
abar, abar kiskita, abartziri, egurrabar, aar txehe eta otabar.
- Bestelakoak: adar me (Etxebarria), arakiek (Alkotz), arba (Ikaztegieta, 
Alkotz), berdal (Sondika), egurpunta (Arrasate), egurtxaprasta (Ondarroa), eur 
ttipi (Urketa), exkarda (Beruete, Suarbe), karrami (Sunbilla), lakatz (Araotz), 
lerra (Abaurregaina), listoi (Laukiz), orre (Eugi), pinu argi (Jaurrieta), printza 
(Dorrao, Gaintza), sabra (Mendaro), samar (Mungia), sarba (Zestoa), zarba 
(Aia), sarta (Gamiz-Fika), txarta (Bolibar), sospal (Ibarruri), sugai (Uharte 
Garazi), txiri (Lekeitio), txirpi (Busturia), txitxoka (Azkoitia), txixtiñ (Arbizu), 
xarmendu (Behorlegi), zerrallükin (Montori), zezpal (Zilbeti). 




